
BLITZ
/ ˈb lɪ ts/

Blitz nasce dall’unione tra 
l’elemento sedile e lo schienale 
avvolgente, che funge anche 
da bracciolo. Caratterizzato da 
linee ondulate, lascia intravedere 
lateralmente una parte del sedile 
– un dettaglio che diventa ancora 
più evidente nell’abbinamento 
tra due fi niture diverse. Diverse 
basi disponibili permettono di 
adattare facilmente la poltroncina 
a qualsiasi contesto, dall’uffi cio ai 
luoghi della convivialità.

Blitz stands out for its modern 
allure characterized   by the 
scalloped backrest and the straight 
seat, a contrast made more evident  
in the two-color version. The many 
different bases available allows to 
easily adapt the armchair to any 
context, from the offi ce to places
of conviviality.

Blitz se distingue par son allure 
moderne caractérisée par le 
dossier festonné et l’assise grande 
taille, un contraste rendu plus 
évident dans la version bicolore. 
Les nombreuses bases différentes 
disponibles permettent d’adapter 
facilement le fauteuil à n’importe 
quel contexte, du bureau aux lieux 
de convivialité.
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